
SHOTGUN BEAD FACING CUTTER - #6 STD SHANK SHOTGUN BEAD
FACING CUTTER .140" DIAMETER

Trims Away The Last "Whisker" For A Squared-Up Sight Installation

No more tilted, sloppy looking, half square front sight beads. Faces-off the base
of "Bradley"-style (Bev-L-Blok, Raybar, Sunspot, etc.) beads so they end up
straight and square to the center of the rib or barrel when tightened. Six-bladed
cutter with precisely drilled hollow center accepts bead shank. Turning the handle
trims base of the bead at a true 90° angle that's absolutely square with the shank.

Attributes

Name: #6 STD SHANK SHOTGUN BEAD FACING CUTTER .140" DIAMETER
Manufacturer: BROWNELLS
Product no.: 080517006
Mfr. No.:
Make: Universal Shotguns
Delivery weight: 0.068kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 71mm
Shipping length: 145mm
UPC: 050806010390

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für den SHOTGUN BEAD FACING
CUTTER

Einführung
Vielen Dank, dass Sie sich für den SHOTGUN BEAD FACING CUTTER von Brownells entschieden haben. Dieses
Werkzeug wurde entwickelt, um Ihnen bei der präzisen Anpassung von Frontvisierperlen zu helfen. Um die
Sicherheit während der Verwendung zu gewährleisten, befolgen Sie bitte die folgenden Richtlinien und
Anweisungen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Verwenden Sie das Produkt nur für den vorgesehenen Zweck.
Halten Sie das Werkzeug außerhalb der Reichweite von Kindern.
Überprüfen Sie das Werkzeug regelmäßig auf Beschädigungen oder Abnutzung.
Tragen Sie bei der Verwendung geeignete Schutzausrüstung, wie z.B. Schutzbrille und Handschuhe.
Arbeiten Sie in einem gut beleuchteten und sauberen Bereich, um Unfälle zu vermeiden.
Achten Sie darauf, dass Ihre Hände und das Werkzeug trocken sind, um ein Abrutschen zu verhindern.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Stellen Sie sicher, dass das Werkzeug sicher und stabil auf der Arbeitsfläche positioniert ist, bevor Sie es
verwenden.
Vermeiden Sie es, den Cutter zu verwenden, wenn Sie müde oder unter dem Einfluss von Drogen oder
Alkohol stehen.
Schneiden Sie nur die Basis der Perle ab und vermeiden Sie es, in andere Teile des Gewehrs zu schneiden.
Halten Sie Ihre Hände immer von der Schneidkante fern, während Sie das Werkzeug verwenden.
Wenn der Cutter nicht ordnungsgemäß funktioniert, verwenden Sie ihn nicht und lassen Sie ihn von einem
Fachmann überprüfen.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Stellen Sie sicher, dass der Cutter sauber und in gutem Zustand ist.
Wählen Sie die richtige Perle, die Sie anpassen möchten.

Verwendung:

Platzieren Sie die Perle in die vorgesehene Halterung des Cutters.
Drehen Sie den Griff im Uhrzeigersinn, um die Basis der Perle zu schneiden.
Achten Sie darauf, dass Sie den Schnitt in einem echten 90° Winkel durchführen.
Überprüfen Sie nach dem Schneiden, ob die Perle gerade und quadratisch zur Mitte des Ribs oder
Laufs ausgerichtet ist.

Nach der Verwendung:

Reinigen Sie das Werkzeug nach jedem Gebrauch, um Rückstände zu entfernen.
Lagern Sie das Werkzeug an einem sicheren Ort, fern von Kindern.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Abfälle.
Achten Sie darauf, dass keine Teile des Werkzeugs in die Umwelt gelangen.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung



Für Fragen oder Anliegen zu diesem Produkt wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder den Händler, bei dem Sie
das Produkt erworben haben. Sie sollten in der Lage sein, Ihnen die erforderlichen Informationen zur Verfügung zu
stellen.

Abschluss
Die Sicherheit hat höchste Priorität. Indem Sie diese Richtlinien befolgen, tragen Sie dazu bei, eine sichere und
effektive Nutzung des SHOTGUN BEAD FACING CUTTER zu gewährleisten. Vielen Dank für Ihre Aufmerksamkeit
und bleiben Sie sicher!
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SHOTGUN BEAD FACING CUTTER Safety Instruction
Guide

Introduction
Thank you for choosing the SHOTGUN BEAD FACING CUTTER #6 STD SHANK. This tool is designed to provide
precision when facing off the base of shotgun sight beads. To ensure safe and effective use, please read and follow
these safety instructions carefully.

General Safety Guidelines
Always use the product in accordance with the manufacturer's instructions.
Keep the tool out of reach of children and vulnerable individuals.
Inspect the tool for any damage or wear before use. Do not use if damaged.
Use appropriate personal protective equipment (PPE), such as safety glasses and gloves, during operation.
Do not exceed the manufacturer's recommended specifications for the tool.
Report any unsafe products or accidents to the relevant authorities.
Check for recall updates on the EU’s Safety Gate platform.

Specific Safety Precautions for Use
Ensure that the work area is clean and welllit to avoid accidents.
Always secure the shotgun bead in place before using the cutter.
Use the cutter only for its intended purpose; do not modify or misuse the tool.
Avoid placing fingers or hands near the cutting area during operation.
Always turn the handle in the correct direction to prevent accidents.
If using the tool for extended periods, take regular breaks to avoid fatigue.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure the shotgun is unloaded and pointed in a safe direction.

Installing the Bead:

Choose the appropriate bead for your shotgun and ensure it is compatible with the cutter.
Insert the bead shank into the hollow center of the cutter until it is securely in place.

Using the Cutter:

Hold the cutter firmly with one hand and turn the handle with the other hand.
Apply steady pressure while turning to trim the base of the bead at a true 90° angle.
Check the alignment frequently to ensure the bead is facing straight and square.

PostUse Care:

Clean the cutter after use to remove any debris or residue.
Store the tool in a dry, safe location, away from children and pets.

Disposal Instructions
Dispose of the product in accordance with local regulations.
If the cutter is no longer usable, consider recycling it if possible.
Do not dispose of the tool in household waste if it can be recycled.

Contact Information for Further Support



For any questions or concerns regarding the SHOTGUN BEAD FACING CUTTER, please refer to the manufacturer's
website or customer service for assistance.

By following these safety guidelines and instructions, you can ensure a safe and effective experience with your
SHOTGUN BEAD FACING CUTTER. Thank you for your attention to safety!
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Guía de Instrucciones de Seguridad para el Cortador
de Bead Facing Shotgun Brownells #6

Introducción
Gracias por elegir el Cortador de Bead Facing Shotgun Brownells #6. Este producto está diseñado para facilitar la
alineación de las miras frontales de tus escopetas. Sin embargo, como con cualquier herramienta, es importante
seguir ciertas pautas de seguridad para garantizar un uso seguro y efectivo.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de leer y comprender todas las instrucciones antes de usar el cortador.
Mantén el cortador fuera del alcance de los niños y de personas no capacitadas.
Inspecciona el cortador antes de cada uso para asegurarte de que no esté dañado.
Usa siempre gafas de protección y guantes adecuados al realizar trabajos de corte.
Trabaja en un área bien iluminada y libre de desorden.
No uses el cortador para ningún propósito que no sea el indicado.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
No fuerces el cortador si encuentras resistencia al cortar. Esto puede causar daños al producto o lesiones.
Asegúrate de que la escopeta esté descargada y en un estado seguro antes de comenzar el trabajo.
Mantén tus manos alejadas de la zona de corte mientras usas el cortador.
No uses el cortador si estás fatigado o bajo la influencia de sustancias que puedan afectar tu coordinación.
Si el cortador se rompe o se daña, detén su uso inmediatamente y busca asistencia.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación del Área de Trabajo:

Asegúrate de que tu área de trabajo esté limpia y ordenada.
Coloca la escopeta en una superficie estable y segura.

Instalación del Cortador:

Inserta el vástago de la mira en el centro hueco del cortador.
Asegúrate de que el cortador esté bien fijado antes de proceder.

Uso del Cortador:

Sujeta el mango del cortador firmemente.
Gira el mango lentamente para recortar la base de la mira en un ángulo de 90°.
Verifica con frecuencia que la base de la mira esté alineada correctamente.

Finalización:

Una vez que hayas terminado, retira el cortador con cuidado.
Limpia el área de trabajo y guarda el cortador en un lugar seguro.

Instrucciones de Eliminación
Si decides desechar el cortador, asegúrate de hacerlo de manera responsable.
Consulta las normativas locales sobre la eliminación de herramientas y productos de acero.
No tires el cortador en la basura común. Busca un centro de reciclaje adecuado.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud relacionada con la seguridad del producto, consulta con el fabricante o un
distribuidor autorizado. Asegúrate de tener a mano el número de modelo y cualquier información relevante sobre la
compra.

Recuerda que la seguridad es lo primero. Al seguir estas directrices, puedes disfrutar de un uso seguro y efectivo
del Cortador de Bead Facing Shotgun Brownells #6.
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Guide de Sécurité du Produit pour le Cutter de
Façonnage de Billes de Carabine SHOTGUN BEAD
FACING CUTTER

Introduction
Merci d'avoir choisi le Cutter de Façonnage de Billes de Carabine SHOTGUN BEAD FACING CUTTER. Cet outil est
conçu pour vous aider à obtenir un alignement parfait de vos billes de type "Bradley". Veuillez lire attentivement ce
guide de sécurité avant d'utiliser le produit pour garantir une utilisation sûre et efficace.

Directives de Sécurité Générales
Assurezvous que l'outil est utilisé uniquement par des adultes ou sous la supervision d'un adulte.
Vérifiez toujours l'état de l'outil avant utilisation. Ne pas utiliser un outil endommagé.
Conservez l'outil hors de portée des enfants.
Utilisez toujours des lunettes de protection pour protéger vos yeux des débris.
Ne pas utiliser le cutter dans des conditions humides ou mouillées.
Évitez de porter des vêtements amples ou des bijoux qui pourraient se prendre dans l'outil.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Ne pas forcer l'outil. Si vous rencontrez une résistance, arrêtezvous et vérifiez si quelque chose bloque le
cutter.
Utilisez l'outil uniquement pour le but prévu, c'estàdire pour façonner la base des billes de type "Bradley".
Ne jamais diriger le cutter vers vous ou vers d'autres personnes pendant l'utilisation.
Assurezvous que vos mains sont éloignées de la zone de coupe pendant que vous utilisez l'outil.
Si vous ressentez une douleur ou une gêne pendant l'utilisation, arrêtez immédiatement.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Préparation:

Assurezvous que l'outil est propre et en bon état.
Préparez la bille de type "Bradley" que vous souhaitez façonner.

Installation de la Bille:

Insérez le shank de la bille dans le centre creux du cutter.
Assurezvous que la bille est bien en place et qu'elle ne bouge pas.

Utilisation:

Tenez fermement la poignée du cutter.
Tournez la poignée lentement et régulièrement pour couper la base de la bille à un angle de 90°.
Vérifiez la coupe de la bille après chaque utilisation pour vous assurer qu'elle est carrée et droite.

Nettoyage:

Après utilisation, nettoyez le cutter avec un chiffon sec pour enlever les débris.
Conservez l'outil dans un endroit sec et sûr.

Instructions de Mise au Rebut
Ne jetez pas l'outil dans des ordures ménagères.
Si l'outil est endommagé ou usé, contactez un service de recyclage local pour vous débarrasser de manière
appropriée.
Ne pas brûler l'outil, car cela pourrait libérer des substances toxiques.



Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez contacter le point de contact de
l'UE approprié. Assurezvous de conserver votre preuve d'achat pour référence.

Merci de respecter ces consignes de sécurité pour garantir une utilisation optimale et sécurisée de votre Cutter de
Façonnage de Billes de Carabine SHOTGUN BEAD FACING CUTTER.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Cutter per
Mirini Fucile SHOTGUN BEAD FACING CUTTER
BROWNELLS #6 STD SHANK

Introduzione
Grazie per aver scelto il Cutter per Mirini Fucile SHOTGUN BEAD FACING CUTTER BROWNELLS. Questo
strumento è progettato per rifilare con precisione la base dei mirini in stile "Bradley". È fondamentale seguire le
istruzioni di sicurezza per garantire un utilizzo corretto e sicuro del prodotto.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Utilizzare il prodotto solo per l'uso previsto, ovvero per rifilare la base dei mirini fucile.
Tenere il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone vulnerabili.
Indossare sempre occhiali protettivi e guanti durante l'uso per evitare lesioni agli occhi e alle mani.
Non utilizzare il prodotto se danneggiato o se ci sono segni di usura.
Seguire tutte le istruzioni di installazione e utilizzo fornite in questo manuale.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Assicurarsi che il Cutter sia posizionato su una superficie stabile e sicura prima dell'uso.
Non forzare il Cutter durante l'uso; utilizzare la forza necessaria per ottenere un taglio pulito.
Evitare di posizionare le mani o altre parti del corpo vicino alla lama durante l'operazione di taglio.
Non utilizzare il Cutter in ambienti umidi o bagnati per evitare scivolamenti o cortocircuiti se si utilizzano
strumenti elettrici.
In caso di malfunzionamento o se il Cutter non funziona come previsto, interrompere l'uso immediatamente e
contattare il supporto.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Verificare che il Cutter sia completo e in buone condizioni.
Indossare occhiali protettivi e guanti.

Posizionamento:

Posizionare il mirino da rifilare su una superficie piana.
Assicurarsi che il mirino sia fissato saldamente.

Utilizzo del Cutter:

Inserire il gambo del mirino nel centro cavo del Cutter.
Ruotare il manico del Cutter per rifilare la base del mirino ad un angolo di 90°.
Eseguire il movimento in modo fluido e controllato per ottenere un taglio quadrato.

Controllo del Risultato:

Dopo il rifilamento, controllare che la base del mirino sia dritta e quadrata rispetto al gambo.
Se necessario, ripetere il processo fino a ottenere il risultato desiderato.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il Cutter nell'ambiente. Seguire le normative locali per lo smaltimento dei rifiuti.
Se il Cutter è danneggiato o non utilizzabile, portarlo presso un centro di raccolta autorizzato per il corretto
smaltimento.



Informazioni di Contatto per Ulteriore Supporto
Per qualsiasi domanda o necessità di assistenza, si prega di contattare il supporto clienti del produttore. Assicurarsi
di avere a disposizione il numero di modello del prodotto e la prova di acquisto.

Seguendo queste istruzioni di sicurezza, potrai utilizzare il Cutter per Mirini Fucile SHOTGUN BEAD FACING
CUTTER BROWNELLS in modo sicuro ed efficace.
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Instrukcja bezpieczeństwa dla SHOTGUN BEAD
FACING CUTTER BROWNELLS #6 STD SHANK

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup SHOTGUN BEAD FACING CUTTER BROWNELLS. Niniejsza instrukcja bezpieczeństwa ma
na celu zapewnienie bezpiecznego użytkowania produktu oraz ochrony przed ewentualnymi zagrożeniami. Proszę
uważnie zapoznać się z poniższymi informacjami przed użyciem narzędzia.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Używaj narzędzia zgodnie z jego przeznaczeniem.
Przechowuj narzędzie w miejscu niedostępnym dla dzieci.
Zawsze używaj odpowiednich środków ochrony osobistej, takich jak okulary ochronne i rękawice.
Regularnie sprawdzaj narzędzie pod kątem uszkodzeń przed każdym użyciem.
Unikaj stosowania narzędzia w wilgotnych lub mokrych warunkach.
Nie używaj narzędzia, jeśli jesteś zmęczony lub pod wpływem substancji psychoaktywnych.

Szczególne środki ostrożności przy użyciu
Upewnij się, że narzędzie jest prawidłowo zamocowane przed rozpoczęciem pracy.
Nie wkładaj rąk w pobliżu ostrzy podczas użytkowania.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas cięcia, aby uniknąć złamania ostrzy.
Zawsze pracuj w dobrze oświetlonym miejscu.
W przypadku awarii narzędzia, natychmiast zaprzestań jego używania i skontaktuj się z producentem.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja:

Sprawdź, czy narzędzie jest w dobrym stanie przed instalacją.
Zamocuj narzędzie w odpowiednim uchwycie.
Upewnij się, że wszystkie elementy są stabilne i dobrze przylegają.

Użytkowanie:

Używaj narzędzia tylko do cięcia podstaw muszki.
Obracaj uchwyt, aby przyciąć podstawę muszki pod kątem 90°.
Regularnie sprawdzaj, czy ostrza są ostre i w dobrym stanie.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj narzędzie zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów.
Nie wyrzucaj uszkodzonych narzędzi do zwykłych odpadów; skontaktuj się z lokalnym punktem zbiórki
odpadów niebezpiecznych.
Zawsze upewnij się, że narzędzie jest wyłączone i nieaktywne przed jego utylizacją.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania narzędzia, proszę skontaktować się z lokalnym
przedstawicielem lub producentem.

Zgłaszanie produktów niebezpiecznych
Jeśli zauważysz jakiekolwiek niebezpieczne właściwości produktu lub wypadki, zgłoś to odpowiednim
organom.
Sprawdzaj regularnie aktualizacje dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate UE.



Dziękujemy za przestrzeganie tych zasad bezpieczeństwa. Bezpieczne użytkowanie narzędzi jest kluczowe dla
Twojego zdrowia i bezpieczeństwa.
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SHOTGUN BEAD FACING CUTTER KÄYTTÖOHJEET

Johdanto
Tervetuloa SHOTGUN BEAD FACING CUTTER tuotteen käyttöohjeeseen. Tämä tuote on suunniteltu parantamaan
haulikon etusilmien tarkkuutta ja ulkonäköä. Lue tämä käyttöopas huolellisesti varmistaaksesi turvallisen ja
tehokkaan käytön.

Yleiset turvallisuusohjeet
Varmista, että tuote on tarkoitettu käytettäväksi vain aikuisille käyttäjille.
Käytä tuotetta vain siihen tarkoitukseen, johon se on suunniteltu.
Tarkista tuote ennen käyttöä mahdollisten vaurioiden varalta.
Pidä tuote poissa lasten ulottuvilta.
Käytä suojavarusteita, kuten suojalaseja ja käsineitä, suojellaksesi itseäsi käytön aikana.

Erityiset turvallisuusvarotoimet
Varmista, että työskentelyalueesi on hyvin valaistu ja siisti.
Älä käytä tuotetta, jos olet väsynyt tai huonossa kunnossa.
Vältä liiallista painetta tai voimaa tuotteen käytön aikana.
Älä yritä muuttaa tai korjata tuotetta itse.
Jos tuote vahingoittuu tai hajoaa, lopeta sen käyttö heti.

Asennus ja käyttöohjeet

Valmistelu

Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat työkalut ja suojavarusteet.
Tarkista, että SHOTGUN BEAD FACING CUTTER on puhdas ja ehjä.

Käyttö

Aseta helmi leikkurin alle siten, että se on keskitetty.
Käännä kahvaa hitaasti ja tasaisesti. Varmista, että leikkuri on suorassa kulmassa helmen kanssa.
Leikkaa helmiä varovasti, kunnes saat halutun muodon ja koon.
Tarkista leikkauksen jälkeen, että helmi on suora ja tasainen.

Puhdistus

Puhdista leikkuri käytön jälkeen kostealla liinalla.
Varmista, että kaikki jätteet on poistettu, jotta seuraava käyttö olisi turvallista.

Hävitsoohjeet
Hävitä käytöstä poistetut tai vaurioituneet tuotteet paikallisten sääntöjen mukaisesti.
Älä heitä tuotetta tavalliseen sekajätteeseen, jos se on vaarallinen tai sisältää teräviä osia.

Lisätietoja
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätukea, ota yhteyttä tuotteen myyjään tai valmistajaan.

Muista: Oikea käyttö ja huolellisuus auttavat sinua välttämään onnettomuuksia ja varmistamaan tuotteen
pitkäikäisyyden. Pidä tämä käyttöohje tallessa tulevaa käyttöä varten.
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Säkerhetsinstruktioner för SHOTGUN BEAD FACING
CUTTER BROWNELLS #6 STD SHANK SHOTGUN
BEAD FACING CUTTER .140" DIAMETER

Introduktion
Tack för att du valt SHOTGUN BEAD FACING CUTTER BROWNELLS. Denna produkt är utformad för att
säkerställa en exakt och säker trimning av främre siktkorn på hagelgevär. För att säkerställa en säker användning av
produkten, vänligen läs och följ dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Använd alltid produkten enligt tillverkarens anvisningar.
Kontrollera att produkten är i gott skick innan användning. Titta efter skador eller slitage.
Håll produkten utom räckhåll för barn och sårbara grupper.
Använd skyddsutrustning, såsom skyddsglasögon och handskar, vid användning av produkten.
Rapportera eventuella osäkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast produkten för det avsedda syftet, dvs. trimning av siktkorn.
Se till att produkten är korrekt monterad och att alla delar är ordentligt fastsatta innan användning.
Undvik att använda produkten i fuktiga eller instabila miljöer.
Var försiktig när du hanterar skarpa delar för att undvika skador.
Om produkten inte fungerar som avsett, avbryt användningen omedelbart och kontrollera för eventuella
problem.

Instruktioner för installation och användning

Montering av produkten

Kontrollera att alla delar är inkluderade och i gott skick.
Fäst handtaget på cutterenheten genom att skruva fast det ordentligt.
Kontrollera att cutterenheten är ordentligt justerad för att säkerställa en korrekt skärvinkel.

Användning av produkten

Placera siktkornet i cutterenheten och se till att det sitter stadigt.
Håll handtaget och vrid det långsamt medurs för att trimma siktkornets bas.
Fortsätt att vrida handtaget tills siktkornet är trimmat till en 90° vinkel.
Kontrollera att siktkornet är korrekt placerat och kvadratiskt innan du tar bort det från cutterenheten.

Efter användning

Rengör produkten noggrant efter varje användning för att avlägsna eventuella rester.
Förvara produkten på en torr och säker plats, utom räckhåll för barn.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i hushållsavfall. Följ lokala riktlinjer för avfallshantering.
Återvinn delar av produkten när det är möjligt, enligt lokala återvinningsprogram.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För frågor eller mer information om produkten, vänligen kontakta tillverkaren eller återförsäljaren. Se till att ha
produktens modellnummer och inköpsinformation till hands för snabbare hjälp.



Dessa säkerhetsinstruktioner är utformade för att skydda användaren och säkerställa en trygg och effektiv
användning av SHOTGUN BEAD FACING CUTTER BROWNELLS. Genom att följa dessa riktlinjer kan du bidra till
en säker och framgångsrik användning av produkten.



1.  

2.  

3.  

Návod k použití a bezpečnostní pokyny pro SHOTGUN
BEAD FACING CUTTER BROWNELLS #6 STD SHANK

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili SHOTGUN BEAD FACING CUTTER BROWNELLS #6 STD SHANK. Tento nástroj je
navržen tak, aby poskytoval bezpečné a efektivní použití při úpravě hledáčků na brokovnicích. Před použitím si
prosím důkladně přečtěte tento návod, abyste zajistili bezpečnost a správné používání produktu.

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím nástroje se ujistěte, že je v dobrém stavu a neobsahuje žádné poškození.
Vždy používejte nástroj podle pokynů uvedených v tomto návodu.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený.
Nástroj uchovávejte mimo dosah dětí a zranitelných osob.
Pokud si nejste jisti, jak nástroj používat, vyhledejte pomoc odborníka.

Specifické bezpečnostní opatření při používání
Při práci s nástrojem noste ochranné brýle, abyste chránili oči před možnými úlomky.
Používejte rukavice, abyste se vyhnuli poranění rukou.
Nikdy nepracujte s nástrojem, pokud jste unavení nebo pod vlivem alkoholu či drog.
Zkontrolujte, zda je stopka hledáčku správně umístěna v řezáku před zahájením práce.
Při otáčení rukojeti se ujistěte, že jsou vaše ruce a tělo v bezpečné vzdálenosti od řezné oblasti.

Pokyny k instalaci a používání

Příprava nástroje:

Zkontrolujte, zda je řezák čistý a bez nečistot.
Ujistěte se, že máte správně nastavenou stopku hledáčku.

Použití:

Umístěte stopku hledáčku do dutého středu řezáku.
Pomalu otáčejte rukojetí, dokud se základna hledáčku neodřízne pod pravým úhlem 90°.
Dbejte na to, aby byl řez přesný a čtvercový.

Údržba:

Po použití důkladně vyčistěte nástroj a uložte ho na suchém místě.
Pravidelně kontrolujte stav čepele a v případě opotřebení ji vyměňte.

Pokyny k likvidaci
Nástroj a jeho součásti likvidujte v souladu s místními předpisy o odpadech.
Pokud je nástroj poškozený, zlikvidujte ho tak, aby se zabránilo úrazům.

Kontakt pro další podporu
Pro více informací nebo dotazy ohledně bezpečnosti produktu se prosím obraťte na příslušný kontaktní bod v EU.
Ujistěte se, že máte k dispozici číslo produktu a popis problému.

Závěr
Dodržováním těchto pokynů zajistíte bezpečné a efektivní používání SHOTGUN BEAD FACING CUTTER
BROWNELLS #6 STD SHANK. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost a správné používání našich produktů.


